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naftio, — plemenitih žrtev, da jih doprinaSamo — velikih tu blagih krcpostij, 11st ji Ii 

izpolnujemo; vsa k i t j i ^ jc poveličevanje vsega dobrega, lepega, blagega. K i boljše knjige, 

ki Iii jo mogli dati mladim otrokom v roko.« — ОпНнс" v Aiikoni piše: »Tudi mi 

odrasli -че liavduiujemo tu se jokamo, — zakaj bi tO tajili? — iti blagoslavljamo Öliega 

moia, ki ztia tako dobro pisati za naše sinove, ki nam je podaril tie samo tftpo, ampak 

iiKti tiobro knjigo.* — „Napeli letttmriaL' piše meti drugim v svojem Minikin: »Nl1 aiiî LiLe, 

da t O f c m , akoravno jc knjiga k i mladino, ne bode koristila tudi otlrablim ljudem. l,e 

berite, l>etile jo iti gotovo naučite mnogo rečij. Roditelji se navadijo spošto-

vati in ljubiti učitelje, ki t:iko t ni tlijo in mudijo / tijiii o tmki ; učitelji ljubiti Solarčke 

i» imeli i njimi potrpljenje, in mnogi roditelji luiiičili tapolnovati dolžnost <U> 

otrok, — iäil, tolikokrat zanemarjeno — privadijo vedno in povsod ndiiie misliti, 

nadzorovati j ih i er pomagati njim iti pomagati — učiteljem,» — 

Znani ltemški pisatelj Marko I.amiau je Spisal t „ВсгЦшг Nationakätung" ti tej 

knjig, izvrsten podlistek (dnć 11. novtmbra 1. iSSO.J, v Vatertni p a v i med diugtni: »Osem-

tiitjst twoO ekscmpLarov prodanih v jeditcm meseci, to se ie ti i zgodilo v Italiji. *'/.: i 

mladino je najboljša stvar komaj d ust i dobia* — pravi zna» pregovor. Redkokrat 

se agodt, tla bi slavcu pisatelj spisal кЛј zu otroke, in ako tudi k i j spiše, nc pogodi 

zmerom pravega. Kdor zna zanimati odrasle ljudi, mom šele iskati pravi iinfln pri pove 

tlovatija ка onoke. De Amicis, slavni pisatelj, spisal je knjigo, ki jc intcrcsantnej&i, netfü 

njegove novele iti potopisne trtice, ki so itidi jako zanimive; on je znal ustvariti delo, 

ki ga lie botli» Samö čita Ii naši oiroci v sobici, ampak ki je tudi ki nas tssko poučno, 

da provzrokujc občuti o vanje iu navdušenje. De Amicis je pridno opazoval < uroke. obihkil-

va,( je mnoge ljudske Šole, bil je pri poučevanji in prt izpitih, iti je mnogo občeval •/• 

učitelji, — Zu niLS inostrance ima knjiga tndi to prednost, da ist njn itv&lamo mnogo • 

stvari italijanskega življenja, nekatera posebna svojstva italijanskega Knitčaja, katerih bi go-

tovo ne zvedeli ltiti iz romanov ti tli iz potopisu ill črtic. * — 

V znanem listu *Dü Volksschule*, ki izhaja iia Lhuuji , piše profesor Katseliisichka.: 

*Cw>rt* je knjiga, kakeršnih imamo le malo. Ker so si po omikanih deželah ljudje 

in tedaj ludi otroci vet al: menj jednaki, ker pisatelj pozna do du;i otroško &г<ч\ in ker 

so osebe v knjigi, — ako lic štejcs nekaterih i<fcjali$lt(uili, — |»r:iv iz živega življenja 

risane, najde čitatclj pri otrokili tam uns!i kanili poti obe i/, ^vojili mladih let. 

Kdor je moral kakor pi.^itelj teh vrstic, brati o pregledovanji šolskih knjižnic to-

liko i (i [oliko neslanih in slabih netil škili knjig ка tnlittiiuo - ta mi gotovo jrfitrdi, da 

je večinoma leli knjig strahovito dolgočasna. Kakšen pa je Citarf! \'Ktik:i povest je 

pravi deiriaitl iti ako najdeš ntoiit tili otroka, katerega ta knjiga lie g lue, :>l! v.-iLij ne 

nima, le reci mu : »NimaS srca! — » — 

Naj še omenim, tla je u čakala ta knjiga v dveh letih j t J izthiv, 1'rva izdava je 

od dn^ [5. oktobra ]ieideseta do due 15. majnika I. r3S7, Preložena je že iiii osem 

ježi kov: ua nemški, angleški, francoski, španski, portngiski, )H>ljski, hrvaSki in madjarski 

jc?.ik, in zdaj üe prelaga tudi na slovenüki. Jos. Borghi. 
Dodatek k Erjavievemu životopisu. V 7. št, svojega lista .что priobčili Äivoto-

pi?i pokojnega profesorja Erjavca s prijavno prosijo, da bi «am blagoizvolili listi, ki vedtS 

0 njem kakšne novo podatke, pri obče nt živoiopis ]io])olntli ali v zmotnih sLvarčh popra-

viti. Na to smo prejeli od gospoda vseutfliškegn profesorja Spirillen a ft m si ti t: nastopno 

pismo: »Velestovani gospodiite! 

Veouia sam rado vttao životopis pokoj noga prijatelja Erjavca, štti ste ga napisali 

1 priobčili {s^vontj,-jer i jü moram sastaviti živ-otoiii\ K. po nalogu jugoslav. akademije, 

ali žuliliog mogtt govoriti -sajiio za ono vrieme, šlo snm stnpa u Zsgncbtt bili, naimc 

tSbH do 
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Mer] jut im čast mi jc Vam oznan i l i , da Ste se prekri l i , kad sle (na sLr. 420.) izjavili, 

ila je (»u pisao: * Con t rib. !i ia M i b e , de la Croatie*; to je moja razpravita, a stvar se 

ima ovako, la (i nitko drugi) da uimognem na xnaiisiveni rad predobiti prijatelje (Er-

jiivca i Kusjniiea), predlogo sam ili asa dopisujoče člane Bruselskogi druživa, prije nego 

šlo je Erjavec ti obte štogod napisae biu, iiedkirm sani im |мко spomenuttt razprav u 

osoMfe zato, što iti mi usitipili zbirke, koje se sada nalaze u narodnom muzeju n Zagrebu. 

Nebi /alio, a da se stvar ovako in p m v i u lmduöcm brojti »Zvona*. 

Raaprava, katero ima g. prof. Krusma tukaj v mislih, slflve: »Contribution l j » 

mata colonic de Cwalie, Zavrel t 011 uiois de mai iS 70, Pav Ch. Albrecht. ^Knjižica jc 

posvečena? Ли professttir Fratt{&is l-jrjavet it Agratn et au maltre eti pltstrmacie Г. Jean 

H, Kusmič fr KagiiKe, membics corrC3|>0ndantS de 1д sockte nialacologitjite de lielglque 

Hrti.velles etc., he* meriteü de la science mitlacologiijue uc petit monument d 'hommage 

et du gratitude [mr l'auteur,* \r lem «mtshi naj se tedaj popravi poročilo v n&šegn lista 

št. 7. 1111 stnini 420. 

S tap le t on. Neznanega pre Lig a tel j a evangelija preložena |K> Slapletciiu v XV I I , 

veku. — Tako slove star sli>vnuski rokopis, kateregu je pl-lc»1 gospod profesor Anton 
Rtu'ć v letošnjem letnem poročilu c- ^r. velike realke ljubljanske. Rokopis spada med naj-

važnejše jezikovne spomenike novoslo venske in g. prof. Raiču smo dolžni posebno hvalo, 

da ga je prepisal in d:d tiskat — jezikoslovcem v splošno porabo, LCLOS je mogel 

prof. Raie zaradi omejenega prostora priobčili sjnn^ evangelija, bodoče leto j im d od A 

tudi slovniški tolih&č, Kako imeniten je la rokopis, vidimo najbolje iz uvoda, s katerim 

gospod bndavalelj spremlja lazpruvo svojo in katera slöve tako: 

»V t . kr. knjižnici Ljubljanski je rokopis (br. 17S. JL C. a.) v. XV I I . veka od ne-

Knancgn pisatelja, Ta rokopis — 15 ttn visok in 10 cm širok — prišel jo i/. Z o i s o v e 

^ a j n i š č t u c v knjižnico. Da je bil ta rokopis nekdaj svojina Zoisova, sodimo pt> tent, 

ker je ravno tako vezji n, kakor so vezane vse knjige, ki so bile nekdaj Zoisove. 

Rokopis ima 114 listov, ki pa lieso popisani; često je popisana s:imo jedrni 

stran, druga pa je ргд/па [u, pr. lisi 19, 28, 33, 50, 52, 54. 57, (JO, 02, 05, 

71. 74- S 5 ™ SSJ, včasih pa jc napisanih samo nekoliko vrstic na jedili struni, 

— Vsebina tftga rokopisa so evangelija; vseli jf: H2. 5 številkami ne zaznamnano uobcne> 

evangelije^ — v tem [zvestji so zaxuaninana zaradi citiranja. — Osemindvajset evangelij 

je iz rimskega dela Angleža T o m e S t a p let o n a , kajti prelagatelj jc *am iapisal z:t 

28, evangelijem: Promptuafv Morali s in Euangt'lin llotninicalia par H t Ifyemtlis Firns, 
Authort Ma^i/tra Тћота StnpUttno tU. Od 29. do 55. pa so evangelija preložena po li-

sle m Zaplet oии, in sicer po poletnem delu: Dominicarutn i'artis Atftttalis Finis. Za 

vsakim evangelijem zimskega i» poletnega dela se nahaja: \Perkope moralis huius ешгг 
gtlii*, samo za 21Ј. evangelijem (1. 43.) manjka •»pericepti. Mod <>• in 7. evangelijem pa 

nt; evangelija: Fvcnyfciivtn Dominica? L post lipiphnniam. Luč.: st. слр.у no *е nahaja 

j!:i norcil dvakrat *peritope%, i sicer za o, i 7. evangelije. Po pravem je zmore 7, evanjfc-

lije ie Ü , . - pa S3.; sedmega evangelija рљ nč- Za vzgled ponatisnol se je »Д4Ј/л>Дч 

j; a evangelijem, — Na listih !><_) <lo 114 pa so »iiaiengelm in Fefiis S&nčfonun tot ins 
A/mi — ev. do Ttt se vendar nc nahajajo vsa evangelija, uo se pri 59. ev. 

nit potiš na evangelije nta la S, Dan po Velikiitozhi* in pri S i , e v. »na S. Nicolaustia dan 

no prafnik*. 

Ncptiznan duhovnik prelagal in pisal si je na posamezne liste sproti m posamezne 

nedelje in praznike dolična evangelija, koja je čital rwz propovednico ob nedeljah in 

praznikih. 

Odl i čn im štovanjem Brusi/ta s. r. * 
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